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ТВОРЧЕСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
Поликарпе КАКАБАДЗЕ.

П ЕРЕД РАССВЕ-

ТОМ» — так назы-

вается одна из пьес

Поликарпе Какабадзе, напи-

санная полвека назад. Не-

смотря на то, что ее автор

был тогда еще совсем молод,

пьесу отличают лиризм, глуг

бокие психологические пере-

живания героев.

Шли годы. По-новому за-

блестел талант П. Какаба-

дзе. Грузинскому зрителю

полюбились замечательные

комедии талантливого дра-

матурга. Более сложной ока-

залась судьба его драм

(«Старые доски», «Перед
рассветом», «Три девы»).
Когда-то их считали подра-

жательными, даже говорили,

что они напоминают драмы

Метерлинка и Гауптмана.
Однако эти произведе'ния
выдержали испытание вре-

менем и сегодня вызывают к

себе большой интерес. Ведь
в современной драматургии

намечается та «новая мане-

ра» писания пьес, к которой

П. Какабадзе обратился еще

полвека назад.

И дело здесь не только в

архитектонике этих пьес, но

и во внутренней душевной
настроенности, в особом ду-

ховном складе героев. Внеш-

не статичный характер драм

Какабадзе обманчив. Дина-
мика здесь в самой душе

героя, который заряжен глу-

бокими переживаниями и на-

пряженным мышле н и е м.

Молчание между строк пол-

но нюансов, «говорящих»

пауз. Герои драм Какабадзе
осознают власть злых сил,

но не подчиняются им, и в

конечном счете человече-

ское, разумное начало по-

беждает зло.

«Мы сожжем старые дос-

ки и проложим путь к сво-

боде», — говорит герой «Ста-

рых досок», и мы видим, как

он, действительно, освобож-

дается от низменных ин-

стинктов и устремляется на-

встречу добру, человеколю-

бию.

Борьба этих двух начал в

несколько ином аспекте раз-

решается в пьесе і «Перед
рассветом». Эт^ пьеса —

трагический монолог солда-

та, участника первой ми-

ровой войны, его душевная

борьба, смятение, вызван-

ные непониманием «идей»,

во имя которых он борется...
Взволнованный рассказ о

бесцельности, жестокости им-

периалистической войны, о

бесчисленности человеческих

жертв, о печали обездолен-
ных покоряет реалистиче-

ским изображением действи-

тельности того времени.

В ершиной творче-

ства П. Какаб а д з е

стала его комедия

«Кваркваре Тутабери». Ее

сценическая судьба сложи-

лась на редкость счастливо.

В 1928 году, почти из-под

пера автора, она попала в

заботливые руки Котэ Мар-
джанишвили.

, После этого прошло сорок

лет. «Кваркваре Тутабери»
по-прежнёму является укра-

шением грузинской сцены. В

Грузии нет театра, даже са-

мого маленького, где бы она

не ставилась. Сколько радо-

сти, сколько творческих ус-

пехов принесла она нашему

театру! «Пьеса грузинская

не только с точки зрения

языка. Образы ее сродни об-

разам грузинских народных

сказок», — сказал ^.о ней

Ушанги Чхеидзе. Он же от-

мечал затем, что «Кварква-
ре Тутабери» вызвал у Мар-
джанишвили желание поста-

вить «Дон-Кихота». Такие

здоровые и сильные им-

пульсы пробуждала пьеса

Какабадзе.
Кваркваре — это маска

из мудрого грузинского
фольклора; он родился в

недрах народны,х и снова

вернулся к народу. Кварква-
ре — создание времени, пол-

ного контрастов, он перве-

нец переходной эпохи.

П. Какабадзе — блестя-

щий мастер диалога, в со-

вершенстве владеющий сек-

ретом создания образов. Его

манера отлична от драма-

тургической школы Георгия
Эристави и Давида Клдиа-
швили. Драматургия П. Ка-

кабадзе всегда отражает

. большие политические и со-

циальные сдвиги, они явля-

ются тем «внутренним ис-

точником», который питает

его творческую фантазию.
«Кваркваре Тутабери» н

«Свадьба колхозника» в ус-

тах театралов — нераздели-

мые понятия: там, где упо-

минают «Кваркваре», обяза-

тельно вспомнят и «Свадьбу
колхозника». И в этом есть

логика. Просмотрите репер-

туар наших театров, и вы

увидите, что если поставле-

на одна из этих пьес, неиз-

бежно ставилась и другая.

От острого глаза драма-

турга не ускользнули особен-

ности колхозной жизни. На

грузинской сцене полнокров-

ной жизнью зажили Хари-
тон и Джибило, Гвнристине
и Манучар, Хахули и Джам-
лет. Кваркваре — Ушанги

Чхеидзе и Харитон — Геор-
гий Шавгулидзе вошли в ис-

торию грузинского театра

как классические образы.

Н И ОДНА из пьес Ка-

кабадзе не пережила

такой эволюции, как

«Меч Кахабери». Она писа-

лась долго, попутно исправ-

лялась, пополнялась новыми

деталями. В каждом новом

варианте все больше чувст-

вовалась лаконичность и

прозрачность фразы, про-

стота и глубина, историче-

ская достоверность.

У этой пьесы нет пред-

шественниц в грузинской

драматургии. Кажется, ни-

кто еще не создавал коме-

дию на материале нашей

истории. Какая тема —

обоюдоострый меч, никто не

ведает, над чьей головой он

будет занесен! Об этой слож-

ности говорил Сандро Ах-

метели после прочтения пер-

вого варианта пьесы: «Про
блема пьесы глубока в

принципиальна... Следует
изучить все элементы, выяв*

ляющие грузинские теат-

ральные формы, и положить

их в основу этой пьесы».

Прошло много лет, и те-

атр Марджанишвили сумел

найти подходящие «теат-

ральные формы». Театр по-

• вел современного зрителя

в глубь истории Грузии XIV

века. Читаем пьесу, смотрим

спектакль —и чувствуем, как

тяжело пробивает, себе путь

красивое и доброе, как

остервенело борются с ни-

ми и преследуют их ложь и

безнравственность. Зависть,
двуличие, разврат старают-

ся ворваться во все сферы
жизни. Народ же ищет осво-

бождения, ищет выхода. Он

чувствует, что герой близ-

ко, он живет в душе наро-

да. Придет время, он явит-

ся и поведет, народ в бой

за справедливость.

Зловещая картина жизни

Грузии XIV века разрешена

в жанре комедии. И как бы

парадоксально это ни звуча-

ло, пьеса эта — произведе-

ние патриотическое. Ведь
говорил же мудрый Илья:

«У нас есть много таких,

кто старается скрыть зло

нашей жизни. Это. происхо-

дит из слепой любви к гру-

зинам». П. Какабадзе проти-

вопоставляет этой «слепой

любви» любовь настоящую,

идею духовного обновления

грузинского народа, его

внутреннее великие.

Обычно, когда пишут' о

драматургии П. Какабадзе,
начинают с «Кваркваре Ту-
табери» и заканчивают

«Свадьбой колхозника»,

Словно все остальное имеет

лишь биографическое зна-

чение для писателя. Между
тем за пятьдесят лет не-

устанного' творческого труда

П. Какабадзе подарил гру-

зинской драматургии много

интересных пьес. Здесь сле-

дует вспомнить и «Баграта
Седьмого», и «Состязание»,
и «Карусель жизни», и мно-

гое другое.

С/"Ч ВЕСЕН пережило

\J\J творчество Поликар-
пе Какабадзе. Для

него это было не простой
сменой цвета времени: в нем

всегда живы свежесть вес-

ны и здоровье духа. Он всег-

да готов защитить высокие

идеалы нашей советской

эпохи. И сейчас еще герои

его не успокаиваются на

достигнутом, они борются.
В этой бесконечной борь-
бе — смысл всего сущест-

вующего, здесь рождаются

и кристаллизуются самые вы-

сокие, самые красивые

идеалы человеческой жизни.

Васо КИКНАДЗЕ.


